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Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
14 juli 1994 betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige ver-
zorging en uitkeringen, teneinde
tijdens het moederschapsverlof de
uitoefening van bepaalde activiteiten
toe te staan

Proposition de loi modifiant la loi du
14 juillet 1994 relative à l'assurance
obligatoire soins de santé et indem-
nités en vue de permettre l'exercice de
certaines activités durant le congé de
maternité

(Ingediend door mevrouw Anne Delvaux c.s.) (Déposée par Mme Anne Delvaux et consorts)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Artikel 115 van de wet van 14 juli 1994 betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen bepaalt :

L'article 115 de la loi du 14 juillet 1994 relative à
l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités
prévoit que :

«De tijdvakken van moederschapsrust, als bedoeld
in artikel 114, kunnen enkel als dusdanig in aanmer-
king genomen worden op voorwaarde dat de ge-
rechtigde alle werkzaamheid of de gecontroleerde
werkloosheid heeft onderbroken. ».

« Les périodes de repos visées à l'article 114 ne
peuvent être retenues qu'à la condition que le titulaire
ait cessé toute activité ou interrompu le chômage
contrôlé. ».

De in artikel 115 van de voormelde wet bedoelde
rustperiodes zijn de periodes van pre- en postnatale
rust.

Les périodes de repos visées à l'article 115 précité
sont les périodes de repos pré- et postnatal.

Als bijgevolg een gemeenteraadslid, een provincie-
raadslid, een lid van de raad voor maatschappelijk
welzijn of een raadslid van een politiezone beslist het
mandaat uit te oefenen waarvoor zij is verkozen, dreigt
zij de door het RIZIV toegekende moederschapsuit-
kering te verliezen.

En conséquence, si une conseillère communale,
conseillère provinciale, une conseillère de l'aide
sociale ou une conseillère d'une zone de police décide
d'assumer le mandat pour lequel elle a été élue, elle
risque de perdre l'indemnité de maternité accordée par
l'INAMI.

Die onverenigbaarheid vormt een hinderpaal voor
de participatie van de vrouw in het politieke besluit-
vormingsproces, die moet worden weggewerkt.

Cette incompatibilité constitue une entrave à la
participation des femmes à la prise de décision
politique qu'il convient de supprimer.

Er is dus een wijziging van artikel 115 van de wet
van 1994 nodig om de voormelde gerechtigden tijdens
hun moederschapsverlof zitting te kunnen laten heb-
ben, als hun gezondheid dat toelaat en zij ervoor
kiezen.

Une modification de l'article 115 de la loi précitée
s'impose donc afin de permettre aux mandataires
précitées de pouvoir siéger pendant leur congé de
maternité, si leur santé le leur permet et si elles font ce
choix.
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De gekozene die echter kiest voor de uitoefening
van haar mandaat, mag de moederschapsuitkering
maar blijven ontvangen als zij tijdens die uitoefening
geen andere bezoldiging (presentiegeld of andere)
ontvangt.

Toutefois, la mandataire qui aura opté pour l'exer-
cice de son mandat ne pourra continuer à bénéficier de
l'indemnité de maternité qu'à la condition qu'elle ne
perçoive aucune rémunération (jeton de présence ou
autres) durant l'exercice de ce mandat.

De moederschapsuitkering moet immers worden
beschouwd als een vervangingsinkomen dat de inning
van ongeacht welke bezoldiging in de weg staat.

En effet, l'indemnité de maternité doit être consi-
dérée comme étant un revenu de remplacement qui
empêche la perception d'une quelconque rémunéra-
tion.

Anne DELVAUX.
Marc ELSEN.
Georges DALLEMAGNE.
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 115 van de wet van 14 juli 1994 betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen wordt aangevuld met het volgende
lid :

L'article 115 de la loi du 14 juillet 1994 relative à
l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, est
complété par l'alinéa suivant :

«De uitoefening van een mandaat van gemeente-
raadslid, provincieraadslid, raadslid van een politie-
zone of raadslid van een openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn wordt niet beschouwd als een
activiteit in de zin van het vorige lid, op voorwaarde
dat en zolang de betrokkene voor de uitoefening van
haar mandaat geen bezoldiging in ongeacht welke
vorm ontvangt. ».

« L'exercice d'un mandat de conseillère communale,
de conseillère provinciale, de conseillère d'une zone de
police ou de conseillère d'un centre public d'action
sociale n'est pas considéré comme une activité au sens
de l'alinéa précédent à la condition, et aussi longtemps,
que la mandataire ne perçoit pas de rémunération, sous
quelque forme que ce soit, pour l'exercice de son
mandat. ».

28 februari 2008. 28 février 2008.
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